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to develop his or her linguistic repertoire made up of languages or varieties of languages in different forms and at different levels of mastery. As individuals . verience of lan-
guage in its cultural context expands, they do not keep these languages and cultures in strictly separated mental compartments, but rather build up a communicative, pluriling

¢  Annual Youth Day lecture

Hosted by the Faculty of Theology in parthership with
Stellenbosch  the Transformation Office and the Language Centre
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———.. 1976 to 2022: Student experiences of
e language in higher education

Keynote Speaker
Prof Mbulungeni Madiba, dean of the Faculty
of Education, Stellenbosch University

Student Panellists

- Kwenzokuhle Khumalo, HC for critical engagement, Irene residence

- Theané la Grange, HC for critical engagement, women empowerment,
sport & welcoming, Silene PSO

+ Lize-Mari Slabber, student committee chair, Faculty of Education

- Emma Swart, student committee vice-chair, Faculty of Education

« Rutendo Immaculate Gora, class representative, Faculty of Theology

- Aletta Smith, class representative, Faculty of Theology

Date: Friday 20 May 2022

Time: 09:00-12:30

Venue: Attie van Wijk auditorium, Faculty of Theology, 171 Dorp Street, Stellenbosch
RSVP by 17 May 2022: https.//forms.office.com/r/REETciTAZK

Enquiries: Ms Shante Neff, Transformation Programme Coordinator, shante@sun.ac.za
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